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Posveleno spominu Stanislava Skrabca
0b 100-letnici smrti

1844-1918

Jezikoslovci imajo z razumom, ki so ga za to prejeli od Boga, sami preiskovati
zakone jezika in presojevati, kako se viema z njimi, kar pride kje novega na dan v spisih
najboljsih pisateljev in pesnikov doticnega naroda. (Stanislav Skrabec, Cvetje 1902)
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UMIK NOVEGA DOLGEGA AKUTA V
SLOVENSKIH NARECJIH

JANUSKA GOSTENCNIK
Institut za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU
januska.gostencnik@zrc-sazu.si

Izvleéek

Pri obravnavi je bil v ospredju zanimanja umik novega dolgega akuta. Analizirano je nare¢no
gradivo iz krajevnih govorov, ki ta umik izkazujejo, in sicer so to govori ¢abranskega narecja,
kostelskega narecja in severnobelokranjskega narecja dolenjske narecne skupine ter eden od
govorov poljanskega nare¢ja. Obravnava je pokazala, da je v govorih prislo bodisi do sovpada
akutiranega in cirkumflektiranega tonema, ¢emur je sledila izguba tonemskih opozicij, temu
je sledil umik, bodisi do metonimije akuta v cirkumfleks v poljanskem govoru, nato Se do
regularnega umika cirkumfleksa. Izpostavljeni so Se drugi govori poljanskega narecja, ki
izkazujejo metonimijo akuta v cirkumfleks.

Kljuéne besede: dolenjska nareéna skupina, poljansko narecje, naglas, novi dolgi akut,
Slovenski lingvisti¢ni atlas

Abstract

The retraction of the long neo acute was being treated. Dialectal material from the local dialects
which show the mentioned retraction was being analyzed and that the Cabranka dialect, the
Kostel dialect and Northern White Carniola dialect of the Lower Carniolan dialect group and a
single local dialect of the Poljane dialect. The treatment showed the local dialects either carried
out the coincidence of the acute and cirkumflex, followed by the loss of tonem opposition and the
retraction either the metatony of acute to cirkumflex was carried out, followed by the retraction
as in the case of the local dialect of Poljane dialect. Other local dialects of Poljane dialect which
present metatony of acute are being set out.

Key words: Lower Carniolan group, Poljane dialect, accent, neo acute, Slovenian Linguistic
Atlas
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1 Uvod

Pri obravnavi je bil v ospredju zanimanja umik novega dolgega akuta. Z analizo posa-
meznih primerov v krajevnih govorih, ki ta umik izkazujejo, bi rada prispevala k pozna-
vanju tipologije naglasnih pojavov v slovenskih nare¢nih govorih. Moje vprasanje je
bilo, do katere mere krajevni govori, v katerih prihaja do umika novega dolgega akuta,
le-tega izvedejo zaradi (nekdanjega) tonema samega. Do umika prihaja vecinoma le v
danes netonemskih govorih in v enem tonemskem govoru poljanskega narecja. Novo
naglaSeni zlog je v vecini govorov kratek (z morebitno prisotnostjo ponaglasne dolzine),
kar nakazuje na relativno mlad pojav.

Nareéno gradivo za posamezne krajevne govore je bodisi vzeto iz zbirke' za SLA
bodisi iz monografije’ Krajevni govori ob Cabranki in zgornji Kolpi (Gostenénik, 2018).

2 Obravnavni tipi leksemov

V obravnavo so bili vzeti slede¢i odgovarjajoci tipi leksemov:* 1) veézlozni glagoli 2. ra-
zreda III. nedoloéniske vrste praslovanskega naglasnega tipa c in IV. nedolo¢niske vrste
praslovanskega naglasnega tipa ¢ v sedanjiku ter 2) izimenske izpeljanke praslovanskih
besedotvornih naglasnih tipov B in G.

Veczlozni glagoli 2. razreda I11. nedoloéniSke vrste in IV. nedolo¢niske vrste pra-
slovanskega naglasnega tipa c s praslovanskim dolgim samoglasnikom v zadnjem zlogu
osnove imajo v sedanjiku praslovanski novi akut, ki je rezultat poznopraslovanskega
naglasnega umika s praslovanskega polglasnika v §ibkem polozaju (Sekli 2016: 334); na
primer: 2. os. ed. sed.: psl. *sédisb > ppsl. *sédise > knj. sln. sedis, psl. *leZisb > ppsl.
*lezi§b > knj. sln. leZis, psl. *moriss > ppsl. *morise > knj. sln. moris.

Praslovanski besedotvorni naglasni tip G je nepremicni besedotvorni naglasni
tip z nepremic¢nim naglasnim mestom na prvem zlogu pripone, ki je imel praslovanski
tonem tipa novega akuta na dolzini (Sekli 2016: 313). Izpeljanke praslovanskega bese-
dotvornega naglasnega tipa G so na primer: psl. *koridss > knj. sln. konjdr, psl. *klucdre
> knj. sln. kljucdr, psl. *seldkv > knj. sln. seljdk.

Praslovanski besedotvorni naglasni tip B je nepremi¢ni besedotvorni naglasni tip
z nepremiénim naglasnim mestom na prvem zlogu konénice (Sekli 2016: 315). V naso
obravnavo so bile vzete tiste izimenske izpeljanke tega tipa, ki so po poznopraslovan-
skem naglasnem umiku s praslovanskega polglasnika v Sibkem polozaju na predhodni
dolgi zlog povzrocile nastanek praslovanskega novega akuta na dolzini; na primer: psl.
*mesarb > knj. sln. mesdr, psl. *mozZaks > knj. sln. mozdk.

In sicer za kraje: Babno Polje, Lazec, Srednja vas pri Dragi, Cabar (HR), Novi Kot, Ravnice
(HR), Osilnica, Vas (pri Kostelu), Dela¢, Banja Loka, Drasi¢i, Vavpéa vas, Suhor, Metlika,
Podzemelj, Grm pri Podzemlju, Javorje nad Poljanami.

Gradivo hrani Dialektoloska sekcija Instituta za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU v
Ljubljani.

3 In sicer za kraje: Prezid (HR), Kozji Vrh (HR), Novi Kot, Ravnice (HR), Tr§¢e (HR), Zamost
(HR), Vode (HR), Gerovo (HR), Turke (HR), Razloge (HR), Delnice (HR).

Praslovanski naglasni tipi so po Stangu 1957 in Dyboju 2000.
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3 Odrazanje praslovanskega novega akuta na dolzZini v slovensc¢ini

3.1 KnjiZna slovens$¢ina

Praslovanski novi akut na dolzini se v knjizni slovens¢ini v vseh besednih zlogih odraza
kot akut na dolzini. Ti zlogi so v izhodis¢no splosnoslovenskem sistemu stalno dolgi, tj.
dolzina je ves Cas ohranjena, tudi v zadnjem ali edinem besednem zlogu, na primer: (vse
knj. sln.) kljuc, 2. os. ed. sed. cepis, kovac, rokav, Rmn. las, Rmn. vrat.

3.2 Stanje v slovenskih narecjih

V narecjih je tonem tipa novega akuta oz. njegova dolZina precej obstojen. V ve€ini
tonemskih govorov je ohranjen bodisi kot akut na dolgem zlogu (na primer SLA T029
maxi:r ‘mehur’), bodisi kot cirkumfleks na dolzini v tistih govorih, ki v izvorno zadnjih
besednih zlogih nimajo tonemskih nasprotij (na primer SLA T262 maxy:r).’ V vedini
netonemskih govorov se odraza kot dolZina pod naglasom (na primer SLA T096 ma'xu:r
‘mehur’).

V preostalih govorih je prislo do umika, in sicer je na podlagi pregledanega na-
recnega gradiva ugotovljeno, da do umika novega dolgega akuta prihaja na treh delo-
ma nesti¢nih obmocjih slovenskega jezikovnega sistema. Prvo je obmocje netonemskih
govorov vzdolZ reke Cabranke in Kolpe, tj. v ¢abranskem nareju dolenjske nareéne
skupine v Sloveniji in v Gorskem kotarju na Hrvaskem, in sicer bo predstavljeno gradivo
naslednjih krajevnih govorov: Babno Polje (SLA T279), Prezid (HR), Kozji Vrh (HR),
Lazec (SLA T280), Srednja vas pri Dragi, Cabar (HR) (SLA T410), Novi Kot (SLA
T417), Ravnice (HR) (SLA T411), Trs¢e (HR), Zamost (HR), Osilnica (SLA T281),
Vode (HR), Gerovo (HR), Turke (HR), Razloge (HR) in Delnice (HR). Sti¢no temu je
kostelsko nareé¢je dolenjske nare¢ne skupine, iz katerega bo predstavljeno nare¢no gra-
divo iz krajev: Vas (pri Kostelu) (SLA T416), Dela¢ (SLA T282) in Banja Loka (SLA
T283).

Po starejsih jezikovnih pojavih enako je drugo obmocje netonemskih govorov
severnobelokranjskega naredja,® predstavljeno bo nareéno gradivo krajev: DraSici,
Vavpca vas (SLA T293), Suhor, Metlika (SLA T296), Podzemelj (SLA T294) in Grm
pri Podzemlju (SLA T295).

Zadnje obmocje zajema osamljen tonemski govor vasi Javorje nad Poljanami
(SLA T183) poljanskega narecja rovtarske narecne skupine.

V vseh obravnavanih govorih vlada splosna tendenca umika naglasa proti zacetku
besede; in sicer so jim skupni vsi nesplosnoslovenski naglasni umiki, to so: umik na
prednaglasni e in o (t. i. umi¢no naglasena e in 0), umik s kon¢nega kratkega odprtega in
zaprtega zloga na predhodni zlog (z izjemo severnobelokranjskega narecja) tipa visok,
umik na prednaglasno nadkraéino (t. i. umi¢no naglaseni 2) z odprtega in zaprtega zloga
tipa megla, terciarni umik cirkumfleksa na predhodni zlog z zadnjega odprtega in zaprte-
ga zloga tipa oko, umik novega dolgega akuta z zadnjega odprtega in zaprtega zloga na
predhodni zlog tipa kovac.

5 Tako vec€ina vzhodnodolenjskih govorov (glej npr. Smole 1998).
6 Juznobelokranjskih govorov na tem mestu ne bom posebej omenjala zaradi bodisi pogosto
mesanih refleksov bodisi zaradi njihove drugacne geneze.
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3.2.1 Naglasni premiki v ¢abranskem in kostelskem narecju

Netonemski govori Cabranskega in kostelskega narecja so izvedli vse prej omenjene
nesplosnoslovenske naglasne umike. Tine Logar (1996: 207) je v okviru belokranjskih
govorov za t. i. belokranjske naglasne premike (tj. terciarni umik cirkumfleksa in umik
novega dolgega akuta) predvideval, da sta se oba tonema najverjetneje ze pred svojim
umikom izenacila, saj so odrazi novo naglasenih samoglasnikov isti. Isto velja tudi za
vse govore Cabranskega in kostelskega narecja. Vsi tonemi na zadnjih odprtih in zaprtih
zlogih so se torej izenacili, kar je pomenilo izgubo tonemskih opozicij, nato je prislo do
umika na predhodni zlog. Kostelska govora Delaca in Banja Loke Se ohranjata ponaglas-
no dolzino.

Terciarni premik cirkumfleksa (tudi s sredinskih zlogov vec¢zloznic) — gradivo:
Babno Polje d'revu, 'kakus; Ravnice sorci, 'senu; Osilnica Red.: ‘peci, 'lesa, ‘nogi; Vas
(pri Kostelu) telu, 'testu, 'mazinc, m'ravinc ‘mravljinec’; Dela¢ ‘mesu:, ‘golo:p, 'kulu:;
Banja Loka Ziva:u, 'sinu: ‘seno’, ‘kulu:, vice:r, 'pepe:u, 'gospo:t, ‘syce:, uku:, m'ravince,
‘'solo:p, komo.:uc, 'mesu:, Red.: 'meda:, 'voza:, 'kosti:, 'suli:, Tmn.: Visiz, 'uci:, 'lidi:, 'pesti,
‘testu.

Umik novega dolgega akuta z zadnjega (odprtega) in zaprtega zloga na predhodni
zlog — gradivo za Gabransko naregje: Lazec 3. os. ed. sed.: z'goni, 'boli; Srednja vas pri
Dragi 'moxur (star.); Cabar 2. os. ed. sed. %i:vis; Babno Polje ‘paster, kavac, k'uabuk,
'kamar; Prezid 'pastir, 'kavad, 1. os. ed. sed.: 'patin se ‘potiti se (med boleznijo)’, 3. os.
ed. sed. z'gani ‘zvoniti’; Novi Kot ‘mesar, ‘uapar ‘lopar’, 'uatar ‘oltar’, 'nazi ‘nazaj’, 1.
o0s. ed. sed.: ‘paznan ‘poznati’, ‘pastin se ‘postiti se’, 2. os. ed. sed. ‘sedis ‘sedeti’, 3. os.
ed. sed.: Yisi, 'kasi ‘kositi’, k'rapi ‘kropiti’, 'sadi, s'taji, na'raci ‘naroiti’, z'gani, ‘darzi,
s'mardi; Kozji Vrh 'kavaé, 1. os. ed. sed. Zevin ‘ziveti’; Janezi ‘kavad, zidar, 1. os. ed. sed.
Zevin, 'sedin, 3. 0s. ed. sed.: ‘bali, se 'radi, 'tapi ‘topiti’, z'gani; Ravnice gas'padar, 'mexur,
s'ramak; Zamost g'uovnik, 3. os. ed. sed. 'boli; Tri¢e gas'padar, 1. os. ed. sed. Zevin, 3.
os. ed. sed. se 'pati, z'gani; Osilnica Zepan, ‘mexur, gas'padar, 1. os. ed. sed. 'sesin, 3. os.
ed. sed.: 'garmi, s'mardi; Vode ‘pastir, 'kavac, 1. os. ed. sed. Zivin, 3. os. ed. sed. z'gani,
'bali (me); Gerovo 3. os. ed. sed. Zivi, 'kapj ‘kipet?’, ‘gari ‘goretl’, ftapi se ‘utopiti se’,
Z'ganj; Turke voznik (star.), 'pastir; Razloge 1. os. ed. sed. Zivjn, 3. os. ed. sed. z'goni,
'nazaj ‘nazaj’; Delnice Xidi¢ ‘hudi®’, 1. os. ed. sed.: pistin ‘pustiti’, 'sidin ‘sedeti’.

Gradivo za kostelsko nareje: Vas (pri Kostelu) ‘mesar, Zepan, 'komar, 'kosar,
Yozaé, gos'podar, 1. os. ed. sed.: se 'bujin, 'tupin “topiti’, k'rupin ‘kropiti’, ‘sulin ‘soliti’,
‘torpin ‘trpeti’, 'vartin ‘vrteti’, ‘pistin ‘pustit’, z'gibin ‘izgubiti’, sedin, ‘Cepin ‘Gepeti’, 3.
os. ed. sed.: 'garmi, ‘guri, Z'vuni, 'kusi, 'luvi, 'rusi, s'nizi; Dela¢ 'mexiicr, zida:r, 'kova:c,
'komacr, gos'podacr, 'pasté:r, 1. os. ed. sed.: ‘yypi:n, Zirven ~ %Zivimn, 3. os. ed. sed.: k'leci:,
'rosiz, z'voni:, lovi, ‘leti:, Zi:vé ~ Zivir; Banja Loka 'pasticr, 'Cudack, zida:r, ‘kova:é,
'kosa:r, 'pajda:s, gos'poda:r, ‘mexii:r, Zepan 1. os. ed. sed.: 'bujicn se, 'muci:n ‘mol&im’, 3.
os. ed. sed.: kusi:, 'lezi:, 'grmic, 'Sisi:.

3.2.2 Naglasni premiki v severnobelokranjskem narecju
V severnem delu Bele krajine se govorijo slovenski severnobelokranjski govori. T. i. be-
lokranjske (naglasne) umike ima Tine Logar (1996: 80) za samostojno razvite slovenske
pojave, ¢eprav so na videz povezovalni s Stokavskimi. Namre¢, refleksi novo naglasenih
samoglasnikov so tipi¢no slovenski.

Tipa oko in kovac sta se po izgubi tonemskih nasprotij v severnem delu Bele
krajine v kvalitetnem in kvantitetnem pogledu izenacila. Terciarni premik cirkumfleksa
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— gradivo: Dra8i¢i ‘gotup, ‘nebu, ‘oku, Suhor ‘oku, Metlika Imn. #asi, nebo. Umik nove-
ga dolgega akuta z zadnjega odprtega in zaprtega zloga na predhodni zlog — gradivo:
Vavpéa vas ‘maxtor, 'k*omar, 'kyo:vac; Suhor: 2. os. ed. sed. Zavis ‘Ziveti®, ‘¢apis ‘Gepeti’,
le:tis, 'ko:sis, 'sa:dis; Metlika ‘me:mxur, ‘pa:stir, 'kormar, 'ko:vaé, k'ta:buk, gos'po:dar, 2.
os. ed. sed.: Zavis, 3. os. ed. sed. ro:si, 'garmi, Zavi; Podzemelj kovac, 'komar, ‘mexur,
1. os. ed. sed. z'vonim, 3. os. ed. sed. s'mardi, gos’podar; Grm pri Podzemlju ‘me:xor,

‘pastjr, 'ko:mar, ko:vac.

3.2.3 Naglasni pojavi v govoru vasi Javorje nad Poljanami in drugih poljanskih
govorih

Krajevni govor vasi Javorje nad Poljanami poljanskega narecja pozna Ze prej omenjene
nesplo$noslovenske naglasne umike, in sicer umik s kon¢nega kratkega zloga tipa visok:’
vesok, otrok, ople:n, mlat¢ (< sln. *mlati¢), Sérok, modra:s in tudi na predpredzadnji
zlog: mocerad; terciarni premik cirkumfleksa s ponaglasno dolzino: yospo:d, prosu:, tudi
s sredinskih zlogov v veczloznicah: plani:nka, yose:nca, kolp:urat, paria:tu ‘prijatelj’,
ota:va in na proklitiko: ta mla:i ‘ta mlajsi’. Govor izpri¢uje umik novega dolgega akuta
z zadnjega, v glavnem zaprtega, zloga na predhodni zlog, tudi tu se sreCujemo s pona-
glasno dolzino: zapa:n, koma:r, kowa:¢, posté:r ‘pastir’, 1. os. ed. Zévizm ziveti’; tudi na
predpredhodni zlog: yyospoda:r. Do umika (3e) ni prislo v primeru mexé:r.

Znana je tudi metonimija akuta v cirkumfleks v vseh zlogih: kra:ua, za:ba, mla:ka,
ni:ua, tra:ua, zizma; prislo je do sovpada novega akutiranega tonema v cirkumflektirani
tonem: xra:st, gri:¢, zéile, tudi v primeru mexé:r. S tem v zvezi je tudi umik starega
akuta s sredinskih zlogov v trozloznicah tipa korito: lési:ca, névesta, zéle:z, keri:t; vendar
ta umik s cirkumflektiranega sredinskega zloga, ki je rezultat interne metonimije, ni ob-
vezen: plani:na, mali:na, prosi:ca, kolé:n, kar je znak, da je to relativno mlad pojav. To
kronologijo potrjuje tudi Begus (2011: 22), ki za govor v Zirovski kotlini ugotavlja, da
se je umik naglasa z izvorno zaprtega kon¢nega dolgega cirkumflektiranega zloga zgodil
pred metatonijo v predzadnjem zlogu.

Metonimija (starega in novega) akuta v cirkumfileks ni specifi¢na le za ta govor,
poznajo jo tudi drugi okoliski govori, recimo govor vasi Poljane nad Skofjo Loko (z
Gorenjo vasjo SLA T181) in tudi Zirovska kotlina,® vendar v nobenem od teh govorov
ne prihaja do umika metatoniranega novega dolgega akuta. Poljane nad Skofjo Loko:*
kra:ua, Za:ba, riba, mixa, tra:ya, své:ca, kolé:n, yné:zd, kli:c, xra:st, plani:na, lesica,
malina, Imn. lasie:, ponde:ilk, vendar mexé:r, klobii:k, koma:r, pasté:r.

Glede relativne kronologije posameznih poljanskih naglasnih pojavov Begus
(2011: 21) za Zirovsko kotlino (Dobrageva — Ziri SLA T178) predvideva, da je sovpad
akutiranega in cirkumflektiranega tonema v zadnjem zlogu kasnejsi od umika naglasa s
cirkumflektiranih zlogov v dvo- in ve€zloznicah. V omenjenem govoru namre¢ prihaja

Vsi nareéni primeri, podani v prispevku, so pisani v novi slovenski foneti¢ni transkripciji, da
bi bila lazja primerjava med gradivom posameznih krajevnih govorov. Tako je bilo celotno
nare¢no gradivo iz poljanskega narecja pretvorjeno iz t. i. stare Ramovseve transkripcije v
narec¢no transkripcijo, ki je uveljavljena v sodobni slovenski dialektoloski literaturi.

§ Po Stanonik 1977.

Zarazliko od govora Javorja nad Poljanami, kjer so v inventarju prozodemov le cirkumflektirani
dolgo in kratko naglaseni zlogi, izkazuje govor Poljan tudi akutski tonem, in sicer se z akutom
odrazata umicno naglasena e in o: kdsa, dsla, débu, cél.
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do umika izvorno cirkumflektiranega tonema v dvo- in vec¢zloznicah, ne pa tudi v dvo- in
veczloznicah z izvorno akutom na dolzini v zadnjem zlogu (jiuna:k < jundk). Za govor
vasi Javorje te kronologije ne morem potrditi, saj je v vseh primerih prislo do umika,
odrazi pa so enaki. Potrdi se lahko le, da je prislo do sovpada akutiranega tonema s cirku-
mflektiranim tonemom, nato pa do regularnega umika cirkumfleksa, ali se je to zgodilo
kronolosko prej ali kasneje kot umik izvorno cirkumflektiranega tonema, je tezko reci.

4 Sklep

Pregled nare¢nega gradiva posameznih krajevnih govorov kaze na dokaj verjeten zaklju-
¢ek, da noben slovenski govor, v katerem je prislo do umika tipa novega dolgega akuta,
ni izvedel tega umika zaradi nekdaj novo akutirane tonematike naglaSenega zloga. V
netonemskih severnobelokranjskih, ¢abranskih in kostelskih govorih sledi umik novega
akuta splo$ni tendenci govorov po umiku katerega koli naglasa proti zacetku besede, Se
pred umikom pa sta se oba tonema najverjetneje izenacila. V tonemskem govoru vasi
Javorje nad Poljanami je bil novi dolgi akut najprej metatoniran v cirkumfleks, ¢emur
je sledil umik, ki ga lahko samo $e zaradi tradicije poimenujemo umik novega dolgega
akuta.

Bolj zanimivi so zato lahko govori poljanskega narecja, ki sicer poznajo terciarni
umik cirkumfleksa, na primer v Zirovski kotlini, in so prav tako izvedli metatonijo na
zadnjem zlogu tipa kovac v cirkumfleks, vendar pa do umika (3e) ni prislo, kar nakazuje
na to, da je bil sovpad tonemov relativnokronolosko kasnejsi. Govor vasi Javorje nad
Poljanami tako izkazuje relativno akcentsko progresivnost glede na okoliSke poljanske
govore.
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